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Symbol for Separate Collection in European Countries

“This symbolindicates that this product s to be collated

separately.

“The following apply only to users in European countres:

@ This product is designated for separate collection at an
‘appropriate collecton polnt. Do not dispose of as
household waste.

@ For more nformation, contact the retaler or the local
authorites i charge of waste management.

Symbol fiir Miilltrennung in der Européischen Union

Dieses Symbol bedeute, dass dieses Produid separal

ensorgt werden muss.

Folgendos it nur fir Benutzer n der Europaischen Union:

@ Dieses Produkt muss an einem goeigneten Sammelplatz
angelieert werden.
Entsorgen Sie das Produkt ncht im Haushalimil

@ Weltere Information ethalen Sie von threm
Einzelandler oder von der fir Entsorgung zusténdigen
ertichen Beharde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens

Ce symbole indique que ¢ produit dot fi 't d'une collcte
sipue

Ce qui suit e < sppliuequ'sux utlssteurs rsidant dans s pays
curopéens

@ Ceproduita 6 congu afi de fire et d'une collecte
s pos

séparée dans un centre de 1 adéqust. Ne vous di
e ce produit avee vos ordures ménagéres.

‘& Pour plus dinformatons, contactezvotre revendr ou e service
assuran I'limination ds déchets.

Simbolo per Ia raccolta differenziata nei paesi europei

1 simbolo indica che questo prodott i pud raccogliere
scparatamente

Quant segue i applica solanto sl went di pacs curapet
Questo prodotta & stato progetatpe
erenziots prsso un punto diracaltsapprapristo. Non

o s i rifu d case,

Per maggiors informazion, il

ivenditors o
lfautorth local responsabile dela gestone i

Simbolo de recogida selectiva en paises europeos

st simbolo ndica que este producto debe climinarse por

separado

Las chiusuls siguintes s aplican Gcamente  los usuarios de

paises curopeos:

© s producto et aradamentc cn un punto de
recogids adecuado. No elimine st prodiuct con la basura

.
© Paramis informacién, pons
olascutoridades locles e

s contactocon l vendedor
s de a gestion d residuos.

Simbolo para a recolha separada em paises da Europa

Estesimbolaindia que st produts tem dese recolbide
Separadaments.

s scguintes pontossplcan-se somente  tilzadores de paiscs

europeus:

© st produtoest dsignado para  recolhasepurada um
colha sproprisdo. Nao climine este produto como

® Para mais informagaes contac o vendedor u s autoridades

locais responsaveis el gestio do i,

Symbool voor gescheiden afvalophaling

in Europese landen

Ditsymbool geaft aan dat it product afzonderik mot

worden opgonaald

Het volgende gek aleen voor inuoners van Europese

tanden

‘o Dit product werd ontworpen voor gescheiden
inzameing op e gescht inzamelingspunt. Het hoort
et b et huishoudel aval,

‘® Neem voor meer informate conct op met de verkaper
of de piaatsefke oveheid, belast met et avalbeheer.

Symbol pro tFidéni odpadu v evropskych zemich

Tento symbol cenaduje, 2 tento virobek j teba Zlkvidovat
jako idens odpad

Pro wsivatele v eviopskieh semich plainisledujii zisady
eba likvidovat ako idéns odpad v
Nelkvidujte s bezngm komundinim

m poskytne prodejce nebo mistiarginy
Zodpovidné 2 Hkvidaci odpads,

I I

P

szimbélum az eurdpai orszigokban

Asaimbilum ara gyelmete, hogy a erméke kilin
lldlrakokban kel gyieni

A Kovetkezd yelmentets izielag az urdpai elhasendloes
vonatkorik:

. ket az ekt hlladékgy it gyclembe véve

seemétirolho.

ket izt
ye el s kapesolatot
doval vagy  helyi hlladékgadikodisén lelos

"
erveni. Ne dobia ki

® Tovibhi informicidként

Symbol zbiorki selektywnej w krajach europejskich

Symbol ten wskazuie, 2 produkt powiien byt Zbicrany
seektyw

i dotyera wyhcanie wiytkownikiw w krgjach

© Ton produktjst przezmaczany do bidnk selektywne w

odpowiedain punkie Zbiorki Ni nalezy pozbywat sie g0
razem 2 odpadami gospodsrstv domoveych.
@ W e uzyskania dalszych informac aley skontaktowaé

s 7 spraedae lub 2 micjsconymi wladzami
odpoviedzialnymi 21 gospodarke odpadan.
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Z06pBoAO yia XwpIOTH TEPIGUAOYH OTIS EUPWTTIKES XWPES

o ook GuT6 UTBEIVLE 61 10 CUYKEKIIEVD TPTIOY

EE VA TEIOUAAEYETE KpIOTE

Ta aK6AOUBG IoXUOUY HOVO VIO XPAOTEG OF cupuTaikis.

Xipes

@ Topoiéy mpoopileran v xwpioT MEpIGUMOYH o
XGTI00 EVBEBEYEVo oneio aTIOKOBIYG
TOPpUKGTY. MY T0 GTOPPITIETE WG KNG OKIKD
amoppya.

® Tia TepioabTepes TApOgopics, ETROVVAGTE it To
xardompa Mavik; T 005 TpoUABEUDE 10 PGBV A e
I apYES ToU Eiv apUOBIES Yia T Baaipon
amoppppGLY.

P

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos Salyse

Sis simbolis nurodo, kad Sis produktas turl b3l Smetamas.

atskira

‘Sekantiinformacia taikoma tk Europos Saliy vartotojams:

‘® Sis produkias sukuras atskiram Smatimui tam thrame
atleku surinkimo taske. Neiémeskia kaip bultni
suksly

® Déltolimesnes informacios, susisiekite su
mazmenininku arba vetings valdzios organais
atsakingais u2 atioky varkyma,

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades

‘Soe stmbol naitab, et seda loodet tleb koguda erald
Alargnev kefitib ainuit kasutajatele Euroopa maades:

® Seda toodat uisb kasutada eraldivastavas
Kogumispuniis. Arge likvideerige seda ki oimej3ai
Kuitell on vaja enam teave, vitke Ghendus jaemiia
Vol kohaliku autoriteediga, kes on vastutay
Jaatmekoralduse toeninduss eest

Atseviskas atkritumu savaksanas simbols Eiropas valstis

$ads simbols norada, ka izstradajums ir janoskir no

ciiem atkritumiem

Sio noradiumi attiecas tikai uz litotajiem Eiropas valsts:

‘® Izstradajumu paredzats savak! atseviski no citem
atkritumie tam piemérota savaksanas viets. To
nediikst izmest kopa ar sadzives atkitumiem.

® Lai legatu papidu informaciju, sazinieties ar
mazumtirgotaju vai vietgjam insttacijam, kas aibild
par atkritumu apsaimniekosany

Ayn biriktirilme igin Avrupa iilkelerin sembolii

Bu sembol bu Grinlerin ayn toplanmasi gerekiiginin

gostergesidr

Asagdakibigler sadece Avrupa Ulkelerindeki kullanclr igin

gegerlcr

‘@ Bu irin ayn bir noktada toplaniimak dzere dizayn eciimist.
Ev gop olrak atmayin.

 Daha fazia bigiiin tedariksinizi veya bolgenizdeki cop
toplama otoritelere basvurun

P

Federal Communications Commission (FCC) Notice

Federal Komiinikasyon Komisyonu Bildirgesi

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in particular
installations, if this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures:

1. Reorient / Relocate the receiving antenna.

2. Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that the receiver is
connected.

4. Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Disclaimer

The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local
law: KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether
expressed or implied. All material is provided “as is”. This includes, but is not limited to, any
implied warranties of merchantability and fitness is for a particular purpose. The information
covered in this document is subject to change without notice.

Bu iiriin FCC Kurallarmm 15-inci Kismiyla uyumludur. Uriiniin kullanmmi takip eden 2 sarta
baghdir : (1) bu tiriiniin kullanimmda herhangi bir zarar goriilmemistir, ve (2) bu iiriin kablosuz
iletisimden kaynaklanan diger bir cihazdan parazit alabilir, parazitlerden operasyonel hatalar
goriilebilir.

Bu cihaz test edilmis ve FCC Kurallarn Part 15, Klasman B limitleriyle uyumlu bulunmustur.
Bu limitler kullanim ve kurulum esnasinda olusabilecek zararh parazitlerden korunma
amaciyla dizayn edilmislerdir.

Bu cihaz radio frekansi sinyalleri yayip, talimatlarima gore kurulmadigi takdirde radio

bilir. Parazitlerin

komiinikasyonuna zararli parazitler ol agi ile alakali bir

garanti olamayacag gibi, bu cihazin radio ve televisyon komiinikasyonunda saglayabilecegi

parazitleri llemek cihaz1 agip k

ile ¢oziilebilecegdi gibi, ¢oziilemedigi takdiirde
kullaniciya asagidaki adimlari denemesi tavsiye edilir:

Cihazm yerini degistirin / antenin yerini degistirin.

I

Cihaz ve alicis1 arasinda ki mesafeyi artirn.
3. Cihaz alicinin bagl oldugu farkli bir noktadan baglaym.
Tedarik¢inizden veya radio / TV teknisyenlerinden yardim aliniz.

bl

DIKKAT : Uretici tarafindan uyumluluga aykir1 yapilan degisiklikler veya modifikasyonlar

tirlinii garanti dis1 birakar.

Disclaimer

Yukaridakiler bu standartlara uymayan ve bu kanunlara uymayan iilkeler i¢in gegerli degildir:
KYE Systems Corp. Sirketin bu evragga dayanarak verdigi veya verebilecegi herhangi bir
garanti yoktur.

Yukaridaki materyeller “eger” diye sunulan materyellerdir.

KYE Systems Corp., sirketi yukaridaki bilgilerden mesul , veya garanti veren olarak sayilmaz.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this d
All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their
respective companies.

Copyright © 2013 KYE Systems Corp. All rights reserved.

Bu belgedeki igerik haber veril degistirilebilir. KYE Systems Corp. Sirketi bu
dokiimandaki herhangi bir hatadan dolay1 sorumlu degildir. Ad1 gegen markalar sirketlerinde

tescil edilmis marrkalardir.

Telif 2013 KYE Systems Corp., Tiim haklar gegerlidir.
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c € Vastavusavaldus
Jirgnev nimetatud toode:

Wireless Kevboard & Mouse: SlimStar i8050
M/N : GK-120012/K . GK-120012/T , GK-120012/R
On siinkohal tunnistatud vastavaks Noukogu Direktiivi nduetega Liikmesriikide Seaduste
Uhtlustamise dokumendis, seotuna R&TT% Dit ivi (99/5&(3). E ilise
iihild ga seonduva hindamiseks on rakend: id

W EN 300 440-1

H EN 300 440-2

EN 301 489-1

B EN 301 489-3

W EN 60950-1
See deklaratsioon on valmistatud tootjale:
KYE SYSTEMS CORP.

d jirgnevaid

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 24160, Taiwan, R.0.C.

M.H. - Lee Manager of TSD

c e Conformiteitsverklaring

ENGLISH

ENGLISH

ENGLISH

Het volgend omschreven product:

Wireless Keyboard & Mouse: SlimStar i8050

M/N : GK-120012/K , GK-120012/T , GK-120012/R

voldoet bij deze aan de eisen van de Richtlijn van de Raad bij de benadering van de Wetten van de
Lidstaten in verband met de R&TTE Richtlijn (99/5/EC). Voor het evalueren van de

clektromagnetische compatibiliteit werden de volgende normen tocgepast:
B EN 300 440-1
B EN 300 440-2
B EN 301 489-1
B EN 301 489-3
B EN 60950-1
Deze verklaring is opgesteld voor de fabrikant:

KYE SYSTEMS CORP.

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 24160, Taiwan, R.0.C.

Verantwoordelijk voor deze verklaring
M.H. - Lee  TSD-manager

c € Atbilstibas deklaracija

Hardware Installation

Functiorkey definition

c € Atitikties deklaracija
Cia nurodytas prietaisas:

Wireless Keyboard & Mouse: SlimStar i8050

M/N : GK-120012/K . GK-120012/T , GK-120012/R
Patyirtinama atitiktis Tarybos Direktyvos (99/5/EB) reikalavimams dél valstybiy nariy istatymu,
susijusiu su_ rySio irenginiy ir telekomunikacijy galiniy irenginiy suderinimo.
Elektromagnetiniam suderinamumui jvertinti taikomi Sie standartai:

B EN 300 440-1

B EN 300 440-2
B EN 301 489-1
W EN 301 489-3
B EN 60950-1

$i deklaracija paruosta gamintojui:
KYE SYSTEMS CORP.

# 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 24160, Taiwan, R.0.C.

M.H. - Lee  TSD vadovas

Turpinajuma nosauktais produkts:
Wireless Kevboard & Mouse: SlimStar i8050

M/N : GK-120012/K . GK-120012/T . GK-120012/R

ar 3o tiek apliecinats ka atbilstoss Padomes direktivai par dalibvalstu likumu tuvinasanu attieciba uz
Radio aprikojuma un telekomunikaciju staciju aprikojuma direktivu (99/5/EK). Elektromagnétiskas
stabilitates novértélanai tika pielietoti $adi standarti:
EN 300 440-1

B EN 300 440-2

B EN 301 489-1

B EN301489-3
EN 60950-1
§i deklaricija ir sagatavota raZotajam:
KYE SYSTEMS CORP.

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 24160, Taiwan, R.0.C.

M.H. - Lee  Tehniskas drosibas dienesta menedzeris

( € Izjava o skladnosti

Wireless Keyboard & Mouse: SlimStar i8050
M/N : GK-120012/K . GK-120012/T . GK-120012/R

s tem potrjujemo, da je skladen z zahtevami, dolo¢enimi v Direktivi Sveta o priblizevanju

zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z direktivo R&TTE (99/5/ES). Za ovrednotenje v zvezi z

2lj jo so bili
EN 300 440-1
EN 300 440-2
EN 301 489-1
EN 301 489-3
EN 60950-1
Ta izjava je pripravljena za proizvajalca:
KYE SYSTEMS CORP.

i naslednji standardi:

c € Uyumluluk Deklarasyonu

Asagidaki ii
Wireless Kevboard & Mouse: SlimStar i8050
M/N : GK-120012/K . GK-120012/T ., GK-120012/R
R&TTE KANUNLARIN (99:5/EC) kanunlarina uyumlulugu konfirme edilmistir. Elektromanyetik
uyumlulugu agisindan asagidaki standartlara uyulmusturEN 300 440-1

B EN 300 440-2

B EN 301 489-1

EN 301 489-3
B EN 60950-1

Bu deklarasyon iiretici i¢in hazirlannstir:
KYE SYSTEMS CORP.

1.

Install one AA battery into the mouse and one AAA battery into the
keyboard.

Remove the Pico receiver from the mouse and plug it into a USB port on
your PC.

(1) AAAK

o —

= NET =

USB port 5 USB port ISP

IDChannel Setting and connection:

Mouse Button Assignments

1.

Left ButtorProvides traditional mouse functions
like click, double click and drag.
MagicRollerScroll the button to surf the
Internet and Windows documents.

Right ButtorProvides traditional mouse right o
click function

Notes on Battery Usage

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., New Taipei City 24160, Taiwan, R.0.C.

M.H.-Lee TSD

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., okrozjc Sanchong, Novi Tajpej 24160, Tajvan, R.0.C.

Oseba, odgovorna za to izjavo
M.H.-Lee  Direktor TSD

After you install the Pico receiver:

1. Wait about 5-10 seconds and the connection will be executed and the
kit will be ready for use.

2. For optimum performance, make sure that the distance between the
wireless device and the Pico receiver does not exceed 10M.

ReplaceBatteries

If the mouse or keyboard does not work properly, then the batteries have
lost their charge, so you need to replace them.

Warning: do not mix or use different types of batteries at the same time.

u FN +F1 My computer
[:? FN + F2 Windows Desktop
%) FN +F3 Email
e FN + F4 Internet Explorer
* FN + F5 My favorite
B FN + F6 Switch between current applications
® FN+F7 Close current page
Q FN +F8 Search
I"l' FN +F9 Turn up the volume
I'— FN + F10 Turn down the volume
%) FN +F11 Mute
Facebook FN +F12 Facebook website

Note: Please visit http://www.geniusnet.com, search SlimStar i8050 and
download Facebook driver

When you use the battery, carefully read and strictly observe the Safety Instructions
and the notes described below:

X

XXX X X

Different battery types and surrounding temperatures may affect the battery
performance.

Avoid using batteries in extremely cold environments as low temperatures can
shorten the battery life and reduce wireless device performance.

If you are using a new rechargeable battery or rechargeable battery that has not
been used for an extended period of time (batteries that pass the expiry date are
exceptions) it might affect the period of time you can use this device. Therefore, to
maximize their performance and lifetime, we recommend that you fully charge the
batteries and discharge them for at least one complete cycle before use.

The battery or wireless device may feel warm when using for an extended period
of time. This is normal and not a malfunction.

If you will not be using the batteries for an extended period of time, remove them
from the wireless device to prevent leakage or corrosion.

Always keep the terminals in a clean state.

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

Dispose of used batteries according to local regulations.
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